GREEN PLANTATIONS OF KYIV PARKS AND PUBLIC GARDENS:
PROBLEM OF TERMINOLOGICAL NOMINATION
I. V.Vakulyk, O.V.Shynkaruk

Abstract. There has been found out that modern Kyiv greenery includes green
plantations of tree, shrub and grassy plants of general, limited and special purpose that,
despite the functional diversity of the flora, play the role of an important segment of
recreation in the society and are focused on mutual attraction between the society and
natural environment. The variety of shapes, colors, and invoices of green plantations is not
only the decorative properties of plants that create a single ensemble, but also carry out
planning appointments in the city’s engineering aesthetics (fire- or mud-resistant, snow-
storing, landslide, etc.), participate in the process of gas exchange and sound insulation,
affecting the microclimate, thermal and wind conditions, humidity, and contribute to the
formation of a positive psychological state of personality.

The conducted analysis of the aggregate characteristics of tree species has confirmed
the hypothesis that it is necessary to clarify the definition of the concept of green plantings.
Following the classification of terms as a lexical unit of language for special needs and
taking into account their nominative, signifying, and cognitive functions, we suggest
considering green plantations as locally oriented, intended for all classes of the population
that compositionally fill the space of recreational zones and can be freely used for the
purpose of recreation. Therefore, in the lexical-semantic system of trees and shrubs
names the stated terminology unit acts as a hyperonym towards grass, shrub and tree
plants.

As a result of the linguistic description of the green plantations of Kyiv parks and public
gardens, there has arisen another problem of the terminological nomination — valuable tree
species. The lack of a descriptor of “valuable species” complicates the search for the
necessary information in systems of artificial intelligence. Therefore, in the scientific
discourse, the verbalization of the linguistic unit segment is devoid of coding, resulting in
misunderstandings at the “consumer level” — this term combination is considered only in
the context of the introduction of plants. Consequently, the lack of “valuable species”
definition does not serve the benefit of the term: it complicates the theoretical explanation
of the concept, leads to ambiguity, and theoretical confusion.

Keywords: linguistic description, terminological nomination, green plantations,
valuable species, questionnaire-diagnostics
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AHomauisi. Hessaxarouu Ha me, WO OCMaHHIM 4YacoMm 8 YkpaiHi nybnikyembcs
gefniuye3Ha  KiflbKicmb — MEPMIHOMO2IYHUX  C/I0BHUKIB, ane 3a  OOCIOXEHHSMU
Jniekcukoepaghie npobremoro € me, WO Hal38aHi CII0BHUKU HE 3a8XX0u 0ocmamHbLOK MipOoro
apaymMeHmosaHi U KoHuyernmyari3oeaHi 3 mo4Yku 30py meopii nekcukozpadpii. A omxe, ue
numaHHsa documb 20CMpPO CMoimb y CcydacHOMYy MO803Hascmei, momy wo 6e3
meopemu4Ho20 0brpyHmMyeaHHs1 Haspsi0 YU yKnadarombCs SIKICHI CII08HUKU. TOX asmop
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cmasumb 3@ Memy pPO3KpUMU OCHOBHI MeopemuYHi MOMI0XKEeHHS mepMmiHozpadbii U
sucgimiumu 3a2asibHornpuuHAMi Memoo0osio2iyHi sumMoau 00 ykradaHHs 0brpyHmMosaHuXx i
SAKICHUX MepPMIHOIO2IYHUX CI/I08HUKIB. Y cmammi rpoaHasizogaHo cmaH 6UPIWEeHHS
npobrniemu  yknadaHHs  MEPMIHOMI02IYHUX  C/I08HUKIE | pobomy  cmeopeHuUX
mepmiHonoaiyHUx mosapucms. Poskpumo noHamms  «mepMiHiey K 06’ekmie
mepmiHoepadpii, eusHayeHO Krto4dosi rnpobrnemu ix eanyseeo2o po3nodiny. [lpu ecit
g8iOMiHHOCcmi Ui bazamoepaHHOCMI Cy4acHUX 2arly3el HayKogo20 3HaHHS U enacmusux im
MOHSIMb ICHY€E HU3Ka CriflbHUX O3HaK, W0 su3Hayarome CymHicmb mepMiHa sik ocobrugoi
MO8HOI  00uHuui. Oxapakmepu3oeaHO wWnsxu e3aemMolii | cnocobu  pikcauji
3a@2asilbHO8XUBaHOI | MepMIHOI02IYHOI JIeKCUKU 8 CrlI08HUKax. 3a3HadyeHo nnpobriemu
yKnadaHHs MepMIHOI02iYHO20 CrI08HUKaA | wirisxu ix rnodonaHHs. [lepcrnekmusamu
OocrniOXeHb  8U3Ha4YeHO  €0uHi  eumoau |  npuHyunu  rnobydosu  cucmemu
KoM’ tomepu308aHUX MepMiHOMI02iYHUX CITOBHUKIB yCix 2arny3el HayKu.

Knroyoei crnoea: mepmiHogpaghis, mepmMiH, mepMiHOMI02i4HUU CI/I08HUK, 8uMoau,
2arsy3b 3HaHb

AKTyanbHicTb. Bigomo, WO CrOBHMKOBUM CKNag MOBM aKTMBHO MOMOBHKETHLCS
came 3a paxyHOK TEpMIHOMOri4yHOI nekcukn. 3a nigpaxyHKkamu BITYU3HAHUX Ta
3apybikHUX ydeHunx, noHag 90 % HoOBMX cniB, WO 3'9ABNAKTLCSA HUHI B Cy4aCHUX
€EBPONENCbKNX MOBaX, HanexuTb A0 cheuianbHOI (TepMIiHOMOriYHOI) nekcukn. Ak
pesynbTaT MOBHOIo 30ara4yeHHsi TEPMIHOMOMYHOK NEeKCUMKo — notpeba y nocTinHoMy
BUOAHHI HOBUX TEPMIHOMNOMYHMX COBHUKIB. Ake 6e3 CrNOBHUKIB HEMOXINBI HAyKOBI
AOoCniMKeHHa B MaTemaTtuui, Gionoril, Xximil, MeguumHi, KynbTyponoril, iHpopmaTuLi
TOLLO, CJIOBHUKM BU3HAOTLCS OCHOBHMMM, MNPOrpaMHUMKN [xepenamm Oaratbox
HaYKOBUX OUCLUNSTIH.

OpHak npobnemoto € Te, WO Ha3BaHi CMNOBHMKM He 3aBXOW AO0CTAaTHbOK MipOto
apryMeHToBaHi M KOHLENTyani3oBaHi 3 TOYKM 30py Teopil nekcukorpadii. Ha Haw
nornaa, Take NUTaHHA OOCUTb FOCTPO CTOITb Nepen CydacHOK Jiekcukorpadieto, ToMmy
Lo 6e3 TeopeTUYHOro OBr'pyHTYBAHHS HaBpsA4 UM YKIagaTbCs SKICHI CIIOBHUKM.

AHania ocTtaHHiX AocnimkeHb Ta nyo6Gnikaudin. TeopeTUYyHMM MOSICHEHHAM
TepMiHorpadii Ta 1l OCHOBHMX 3acaj 3avmanucs 1 NpoAoBXYTb 3anMaTucs BigOMI
BiTYM3HAHI nekcukorpadun: B. [yb6idnHcebkmin, J1. CumoHeHko, J1. lNontra, a Takox
ninrsictu: B. banuk, T. Kusk, B. IsaweHko, M. KomoBa, | KoyaH, A. Tkay, B. LUnHkapyk
[8] Ta iHwi. Ha gymky B. [yGi4MHCLKOrO «Ha >anb, MpakTU4Ha TepMmiHorpadis
BUNEpedXae TeOPETUYHY, WO 3aranoMm € HeratuBHuM, ane ob’ekTuBHUM sBuLleMm. Lle
BUMNEPEMKEHHA YTPYOHIOE, ane KoH4ye noTpebye, BUMPOONEHHA €AWHOI LepXXaBHOI
nporpaMmn yknagaHHs TepMiHOMOrMYHUX CMOBHUKIB Ta TEPMIHOTBOPYOI [AisiNbHOCTI
B3arani» [2].

Y XapkoBi cborogHi aktmeHo gie TepmiHonoriyHun ueHtp HOMIACYTpaHcras, skun
yKnaB TPUMOBHI TriyMauyHi CrnoBHUKM Ans notpe® ranysi i ctBopuB €OUHY
TepmiHonoriyHy ©6asy padHux (€TBL), wo mictute 6nu3bko 26.000 ykpaiHCbKUX
TEPMIHIB, X POCINCbKI Ta aHrMiACbKi BiANOBIAHNKN, @ TAKOX TIYMaYeHHSA YKPaiHCbKO
Ta POCINCLKOK MOBaMM.

Y 2016 poui T. Kusk ctBopmB YKpaiHCbke TepMiHOrpadivyHe ToBapnucTBo, OCHOBHOK
METOI $IKOro CTano: a) ANs KOXHOI LapuvHM Hayku W TexHikm po3pobutn abo
BAOCKOHANUTK LiNiCHy TepMiHOMNOriYHy cuctemy, 3abesneymBlun paxiBuiB 3py4yHUM Ta
onepaTtMBHMM AOCTYNOM A0 Hel 3acobamu IHTepHeTy. [Ina 3abe3neyeHHs Liei cuctemm
YKNacTu Ha €ANHUX MEeTOAOMOriYHMX 3acajax cepito OaHo-, ABO- i 6araTOMOBHMX
CINOBHMUKIB i3 Pi3HMX ranyseun 3HaHb, Nepenycim i3 nepefoBMxX Cy4aCHUX TEXHOMOrNIN, Ha
OCHOBI SIKUX (POPMYBaTUMYTbCS TEPMIHOCUCTEMM ANA NPOEKTYBaHHA Ta po3pobrieHHs
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HauioHanNbHUX CTaHOapTiB Ha TEepMiHM Ta BM3HAYEHHS MOHATb; 6) CTBOPUTK
BaraTopiBHEBY CUCTEMY TEPMIHOMOrMYHOrO EKCNopTyBaHHA HOPMAaTUBHUX OOKYMEHTIB,
NiAPYYHUKIB, HAaBYanbHMX MOCIOHMKIB Ta CMOBHUKIB, WO noninwuna 6 akicTb daxoBmx
TekcTiB, 3abe3neymna CUCTEMHICTb, NMOHATTEBY Y3rOAXeHICTb, OQHO3HAYHE PO3YMiHHSA
BUKNaJeHUX MOMOXeHb Ha OCHOBI yCTaneHol Ta CTaHO4apTM30BaHOI TepPMIHONOrii; B)
BM3HAYUTUN OpraH KOOpAUHYBAHHA TEPMIHOMOrYHOI poboTw.

Tox ycCi HayKoBLi €auHi B Aymui, WO TepMiHorpacdis notpebye CTBOPEHHSA €ANHOI
YyCTaHOBW, WO YHichikyBanu 6 ykpaiHCbKy HayKOBY TEPMIHOJIONi0 KOXHOI ranysi 3HaHb i
KoopauHyBanu © BMXi4 TEPMIHOMOrYHMX CIOBHUKIB, MNEPEBIPAIOYM TXHIO SKICTb,
aKkTyanbHIiCTb i BiAMNOBIOHICTb TEOPETUYHMM TepMiHOrpadidyHNM BUMOram.

MeTolo cTaTTi € BUCBITNIEHHS OCHOBHUX TEOPETUYHUX NOSIOXKEHb TepMiHorpadil n
3aranbHOMNPUAHATUX METOAOMNOrNYHNX BUMOr [0 YKNadaHHSA OBrpyHTOBaHWUX i SAKICHUX
TEPMIHOMOMYHUX CITOBHUKIB.

Peani3auia noctaeneHoi meTn nepeabavae BUKOHAHHS TaknxX 3aBOaHb:

1. 3aincHnTN anania npobnemMHMx NUTaHb TepMiHorpadii.

2. BnsHauuTtu Wnsxu po3e’sadaHHsa npobnem tepmiHorpadoii.

3. 3’acyBaT OCHOBHI O3HaKW TepMiHa Ta NOro BigHECEHICTb A0 TOro Yu iHLOro
CNOBHUMKA.

4. 3anponoHyBaTt MeTOAOMOrYHI BMMOrM 00 YKNagaHHA TepMiHorpadivyHoro
CNOBHMUKA.

MaTepianu i meToam [OCNiaXeHHS. JlitepaTtypHa MOBaQ, OKpiM
3aranbHOBXWBAHOI, Ma€ YMCNEHHI NiAMOBK, O 3a40BOSbHATL NOTPEOU ChifKyBaHHSA
nogen y pisHoMaHiTHMx cchepax. OgHieto i3 Taknx nNigMoB € HaykoBa MoBa (iHLUi Ha3BM:
MOBa HaykMm W TexHikn, axoBa MoBa), HaWrofIOBHiWY YacCTUHY SKOI CTaHOBUTb
TepMiHoMorig.

TepMiHonoris MoXxe BUKOHYBaTU CBOI OCHOBHI QOYHKLI: MO3HA4YaT! HAYKOBi MOHATTA
N 3a40BOSMLHATU NoTpebu cninkyBaHHA (paxiBuiB y TOMy BuMNagky, sSiKWO BOHa byae
3aranbHOMNpUNHATA, YHOpMOBaHa, BignosigaTMme BuMoram o TEPMiHiB.

TepMiH € enemMeHTOM NeBHOI TEPMIHOSIOMNYHOI CUCTEMMU, O HaNeXuTb A0 NEBHOI
ranysi Hayku, TexHiku, BUpObHMUTBA, KOHUENTyanbHUA 3MICT TepMiHa BU3HAYa€eTbCA
noro micuem y TepmiHocuctemi. KoxxeH TepMiH Mae cBOK AediHilito (TOYHe HaykoBe
BU3HAYEHHS) pa3oM 3 iHWNMK TEPMiHaMu Ti€l X ranysi 3HaHb. TepMiHW, Ha BigMiHY Bif
3aranibHOBXWBaHUX ChiB, ycepeauHi CBOro TEPMIHOMOMYHOro Moss, 49K npasuno,
ofHO3Ha4yHi. OgHe 1 Te X came CroBO MoOXe OyTW TepMiHOM pi3HUX ranysen 3HaHb,
TOGTO BCTynaTu B OMOHIMiYHI BigHOLWEHHS. TepMiHM NpOTUCTaBMEHI 3aranbHin fiekcuui
TMM, LLO BOHW MOB'A3aHi 3 NEBHOK HAyKOBOK KOHLEMUIEH: Yy TepMiHi BigbuBaroTbCs
pesynbTaTn HAaYKOBUX OOCIOKEHb 1 IXHE TEeOpeTUYHEe OCMUCTIEHHS [ 5, €.137].

Mpun BCi BIAMIHHOCTI 1 GaraTorpaHHOCTI Cy4acHUX rany3en HayKoOBOro 3HaHHA W
B1IACTMBMX IM MOHATb iICHYE HU3Ka CMiflbHUX O3HaK, L0 BU3HA4yalTb CYTHICTb TepMiHa
K 0co6nmMBoi MOBHOI oanHuLi. OTXXe, OCHOBHUMW O3HaKaMn TepMiHa €: 1) HasBHICTb
Aeiniuii; 2) cucteMHicTb. KoXXHUA TepMiH BXOAWUTb A0 NEBHOT TEPMIHOCUCTEMU, Y HAKIN
BiH Ma€e TEPMIHOMOriYHe 3HaYeHHs. 3a MeXamu CBOEI TEPMIHOCUCTEMU TEPMIH MOXe
MaTu 30BCIM iHLUE 3HAYEHHS, TaK EKOHOMIYHUN TEPMIH «HOXWUUI LiH» Mae 3Ha4eHHs
«PO3BIKHOCTI pIBHIB i AMHaMIKa UiH y cdepi MKHApPOAHOIT TOPriBNi Ha OKpeMi rpynu
TOBapiB», WO abComnTHO He CxOXe 3i 3Ha4YeHHsAM 3araribHOBXWBAHOro CrnoBa
«HOXMUi»; 3) TOYHICTb. TepMiH MOBMHEH sIkOMOra MOBHiLle W TOYHiWe nepefasaTu
CYTHICTb  MOHATTH, WO BiH NO3Hayae: MNOBEPXHEBUW  ipUrauinHUM  CTIK,
KOPOTKOTEPMIHOBUI KpPeauT, KpeamTop Towwo. HeTouHu TepmiH Moxe ByTu gxepenom
Henopo3yMiHb Mix axiBusamu. OCKINbKM HOBIi MOHATTS CyyYacHOI HaykM [OCUTb
CKnagHi, To ANa TOYHOro IXHbOro Ha3MBaHHS BUKOPWUCTOBYIOTb BaraToCniBHI TEPMIHM,
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Hanpuknaz: MikHapogHa (piHaHcoBO-rocrnogapcbka onepaudis, IHQiNbTpauinHe
XUBMNEHHS MpUKaHanNbLHOro Kynona niarpyHTOBMX BOA MOMMBHUMK Bogamu; 4)
OAHO3HA4YHICTb TEPMiHA B Mexax CBOEI TepMmiHocuctemm [4, ¢.140].

[logaTkoBO TepMiHO3HaBLi Ha3MBaKTh LLEe W TaKi O3HAKMU TEPMIHIB: HENTPanbHICTb,
BiCYTHICTb  eMOULjiHO-eKCNpecmBHOro  3abapBrieHHsi;  BIACYTHICTb  CUHOHIMIB;
iHTEepHaLUiOHanNbHUN xapakTep, WO nonerwye crinkyBaHHS 3 iHO3eMHUMK dhaxiBUAMMU i
BiANOBIOHICTL TepMiHosoril MixkHapoaHuMm ctaHgapTtam (ISO, IKAO, MC®3, TOCT Ta
iHLWI); cTMCNiCTb (NO MOXIMBOCTI yTBOPKOBATU CTUCAI TEPMiHK, Wwo6 6ynu 3py4HMMn
AN KOPUCTYBaAHHA, ane npu LbOMY He BTpadanacsa iXHS CYTHICTb); 34aTHICTb
yTBOptOBATU MNOXiOQHI, HanNpukrag: 3pOoLeHHS — 3pOLlyBaHHA — 3powyBaibHUA —
3poLuyBav.

OTxe, y HayKoBIi niTepaTypi TEPMiHM peNpPEe3eHTyTb iHOopMaLito NPO HayKoBi
MOHATTA B NEBHIN ranysi. HagBHICTb Yy pi3HUX CNOBHWKax ChinbHUX MOHATbL (a ue,
nepeBaXHMM YMHOM, KITHOYOBI 3arafibHOHAYKOBI Ta 3aranbHOTEXHIYHI MOHATTSA) Ta IXHIX
EANHNX TryMayeHb 3abe3neyvye CUCTEMHICTb Y BM3HAYEHHi MOHATb, WO BXOAATb OO0
cKnagy pisHMX CIOBHUKIB, i B A0BOpPI ANS HUX TEPMIHIB YKPaiHCLKOK W iHO3E MHUMM
MOBaMMW.

TepMmiHorpadhia € OfHielo 3 HaMBaXNUBILLMX BUAIB NMIOACLKOI OiSNbHOCTI B ranyasi
TepPMIHONOril, 3aBAaHHAM S$KOI € cucTemMaTmsauisd, YynopsagkyBaHHSA W YHidikauis
HayKoBOI TepmiHonorii [4, c. 138].

3HayeHHsa TepmiHorpadii B CydacHOMY CBIiTi BaXXKO nepeouiHnTn. Hessaxaroum Ha
Te, WO PO3BUTOK TEPMIHOCUCTEMU BUMNEpeLKae LOOCArHEHHS TepMiHorpadil, KOXeH
AeHb nybnikyeTbCAa oOMH cheuianbHUM CROBHUK Yy CBIiTi. YKpaiHCbKa niHrBiCTUKa
OCTaHHIX POKiB yce Oinblle yBarn npuainse npobnemam TBopeHHs, PYHKUIOHYBaHHSA 1
YHidpikauil cneuianbHUX TepMIiHIB, apKe CTaHgapTM3auid MOBM HaykM 3 4aciB
He3anexHocTi YKpaiHn ctana HeobxigHicTio. 13 1992 p. npautoe TexHIYHUK KoMITeT
cTaHgapTus3auii  HayKoOBO-TEXHIYHOI  TepMiHonoril.  YKpalHCbke  TepMiHOMOrivYHe
ToBapucTteo ctBopeHe y 2000 p., koopAUHYe cniBnpaui 3 ToBapucTtBamm €Bponu 3
MeTol O0OMiHY TepMiHoMoriYHoW iHopmalieto. Ane Bce We 3anuwaetbca notpeba
CTBOPEHHSA acouiauii yKpaiHCbKuX TepMiHonoriB, sika 6 mMorna KoopAauHysatn poboTy
TEPMIHOSOMYHUX LEeHTPIB | TOBApUCTB, BUPIiLLYBaTU Npobnemu cyvacHoi TepmiHorpaqoii
M 30iNCHIOBATM NPOMNOHOBaHY AepXaBHY nporpamy TepMiHorpadivHol AisnbHOCTI.

B. [ybGiuMHCbkuMN ceped OCHOBHUX nNpobrem cyyacHoi Teopii TepmiHorpadii
Bbavae:

- pO3pOOKY METOAOSOrNYHUX NPUHLMMIB CTBOPEHHS TEPMIHOSOTNYHNX CNOBHUKIB,;

- CTBOPEHHSI HAayKOBO OBI'pyHTOBAHOI TUNONOTiT cneuianbHUX CAOBHUKIB;

- po3pobKy iHBapiaHTHOrO MPOEKTY CIIOBHMKA NS OMNUCY Pi3HUX cneLianbHuX
NPOLLAapKiB JIEKCUKN;

- BU3HAYE€HHA OCHOBHUX NapamMeTpiB TEPMIHOMOMYHNX CITOBHUKIB;

- NiAroTOBKY NPUHLUMMOBUX BUMOT A0 TepMiHOrpadiyHnX TBOPIB;

- OOCNIDKEHHS MaKpOo- i MiIKPOCTPYKTYPU CINOBHUKA;

- aHani3 wnsaxie Bigdbopy TEPMiHIB 4O TEPMIHONOrYHOrO CrOBHUKA;

- YCTAHOBJEHHA OCHOBHUX NPUMOMIB ONMUCY TEPMIHIB;

- 3aCTOCyBaHHA KOMM'IOTEpM3aUii B CTBOPEHHI TEPMIHOMOMYHUX CrOBHUKIB [3,
c.148].

YpaxoByoum MNpUHANEXHICTb TEPMIHOMOrMYHOI NEeKCUMKM A0 TPbOX i3 npoLlapkis,
BUAOINSATb TPU BUAM AKICHO BiAMIHHUX CITOBHUKIB:

1) 3aranibHOHayKOBI N 3arasibHOTEXHIYHI;

2) ranysesi TEPMIHOSIOrYHI CFIOBHUKMU;

3) By3bKorasny3seBi CITOBHUKM.
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OkpimMm TOro, TepMiHOMNOriYHi CNOBHUKN BYyBalOTb Pi3HMX TUMIB i MPU3HAYEHHS: — 3a
KiNbKICTIO MOAAHMX MOB — OAHO-, ABO- i 6GaraTOMOBHI; — 3a HasIBHICTIO i NPMHLUMMNOM
TNyMayeHHsa TepMiHiB (eHuuknoneail, TnyMayHi Ta nepeknagHi CrOBHUKN TEPMIHIB; -
TNyMayHi 3 eflieMeHTaMn eTUMOJOTril; - 3a MOBHOTOK NpeAcTaBSfieHOl TepMiHONOril —
MOBHI N KOPOTKi [2].

ICHYIOTb pi3Hi TOYKM 30pYy Ha BHECEHHA TEpMiHIB 0O 3araflbHOMOBHUX CIOBHUKIB
(TnymadHmnx 4mn nepeknagHux). OAHi OoCnigHVKM BBaXakwTb HEOOPEYHUM YBeOEeHHS
TEPMIHIB [0 3aranbHUX CIOBHUKIB, MOACHIOWYM L€ BY3bKMM KOJIOM KOpUCTyBadiB
cneuianbHMX cniB i, BiANOBIAHO, HU3bLKOK YaCTOTHICTIO IXHBOrO BUKOPUCTAHHS; iHLUI XX
HanondAralTb Ha YBeAEHHi crneuianbHWX CNiB, aprymeHTyounm ue notpeboto
BiZANOBIOHOCTI CMNOBHWKIB Cy4aCHOMY CTaHy MOBW 1 yHiBepcanisauieto 3arafisHOMOBHUX
CIOBHMVIKIB.

Y3aranbHuBLUM nornagu gocrnigHukiB Ha npobnemy gobopy cneuianbHOT NEKCUKK
A0 PEECTPY Cy4vaCHUX 3araribHOMOBHUX JeKkcukorpadpiyHmx npaub, J1.CMMOHEHKO
BUAOINSAE Taki OCHOBHI KpuUTepii BBEOEHHA TEPMiHIB 0O 3arafibHOMOBHUX CrIOBHUKIB:
cycnifibHa pornb TePMIiHiB, 3aranbHOMPUNHATHICTD | NOLWUMPEHHS B Newkriudii cucTeMmi
MOBM, KOMYHIKaTUBHA 3Ha4YyLLiCTb TepMiHa [7, €.222].

OcHoBHot X npobnemoto TepmiHorpadii JI. CMMOHEHKO o... . _.onHS
€OVHMX METOAONOrNYHNX 3acan yKNnagaHHA TepPMIHOSMOMYHUX CIIOBHUKIB. Y BUAAHUX
CNOBHUKaX, Haromnowye AOoChigHNLS, crnocTepiraeTbcsl 6e3cucTtemMHmin Habip TepMIHIB,
BIACYTHICTb YIiTKO OKpecneHux MexXx BignoBiAHWX TEPMIHOCUCTEM, MOPYLUEHHS HOPM
YUHHOrO NPaBOMNUCY Yepes BiACYTHICTb €OMHOINO LIEHTPani3oBaHOro HayKoBOro OpraHy,
akun 6n ByB KoopaMHaTOpOM TepMiHorpadivHoi poboTu i 3abe3neumB po3B’A3aHHS
CyTO neKkcukorpadiyHMx npobnem: HanpauloBaHHA €OWHUMX BUMOr [0 PeecTpy
CINOBHMKA, BiAOOpaXXeHHS NTEKCUKO-CEMaHTUYHUX BiQHOLWEHDb, NUTAHHSA eKBIBANEHTHOCTI
B MOBIi Nepeknaay, rpamMaTUyHOl Ta CEMaHTUYHOI XapakTepuUCTUKN TepMiHiB [6, C.7].

3BaXxalun Ha 3a3HadeHi Buwe npobnemu, WO ICHYWTb Yy TepMiHorpadil,
HaYKOBLISIMW BU3HAYE€HO Taki BUMOIM 40 TEPMIHOSOMNYHNX CITIOBHUKIB:

- ycebiyHe oxonneHHs cneuianbHoi Nekcukn BubipkoBOT NpeaMeTHOT ranysi;

- HasiBHICTb HeoOXigHoT iHpopMmaLii Npo cneujianbHi NEKCUYHI 0OANHWLI;

- BIOCYTHICTb 3amBoi iHpopMauii, Wwo 30inbwye obcAr CNoBHUKA W yCKNagHKE
noLwyKk HeobxiaHoi iIHopmaLii;

- YHidikauis komnoauuii M anapaTy nocunaHb OLHOTUMHWX CHOBHUKIB ONA
nosierweHHs KopMcTyBayam nepexoay Big O4HOro CroBHMKA 0 iHLWOrO;

- MakcumaribHa rapMoHis MK yciMa enemMeHTamy MeTOLMYHOI YCTaHOBKW i
Komno3auuii crnoBHuka [1, ¢.50].

PesynbTat pocnigXeHHA Ta iX OOroBOpeHHs. YpaxoBYyHUM TEOpPEeTUYHI 1
MeToLOMOorYHI BiQOMOCTI Cy4acHOl TepMmiHorpadii, MOXHa BMAINUTM Taki npobrnemu
yKnagaHHsa TePMiHOMOrYHOro CNoBHUKA, WO NOTPeDBYTb HAyKOBOro O06roBopeHHs 1
BUPILLEHHS:

1. 3noBXNBaHHSA iHLLOMOBHUMM 3aMN03NYEHHAMM.

2. [ianekTHi crnoBa Ha NO3Ha4YeHHA TEPMIHIB.

3. lNogaya y nepeknagHuUxX CIIOBHWKAX BIAMOBIOHWKIB He 3acBigYEHUX XOOHUM
CNOBHUKOM.

4. bessacTepexHe BiaHOBMEHHSA TEPMIHOSOTIl.

Tox Ha obroBopeHHsi TepMiHOMOrYHOro TOBapUCTBa BUHOCATBLCA Taki HarasnbHi
NUTaHHS:

- cucTeMaTusauia Ta YHOPMYBaHHS TEPMIHOCUCTEMW Pi3HUX rany3en Haykm 3
OpiEHTaLiE0 Ha HOPMK YKpalHCBbKOI MOBW, Ti BNACHI IEKCUYHI Ta ClIOBOTBOPYI pecypcy,
a TakoX ypaxyBaHHS CBITOBOro 4OCBIAY;
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- CTBOPEHHS TEPMIHOMOrYHMX CTaHAapTIB, NPOBEAEHHSA He3anexHol ekcrnepTuaun
BXX€ CTBOPEHWUX CTaH4apTIB;

- OpraHisauia Ha HaykoBMX 3acajax TePMIHOMOrMYHMUX AOCNISKEHb i3 nogasibLunm
CTBOPEHHSM SAKICHUX TEPMIHOMOrYHUX CITOBHUKIB;

- YOOCKOHasneHHs MeTofonoriYyHnx 3acag oopMyBaHHA TEPMIHOCUCTEM,

- BCTaAHOBJIEHHS Ta NIATPUMMKA KOHTAKTIB i3 MiKHapOOHUMU TEepPMiHONOMNYHUMMN
LeHTpamu.

TaknuM YMHOM, YCi, XTO 3anyyYeHun 0O YKnagaHHS TEePMIHOSOMNYHUX CIOBHUKIB (SIK
nekcukorpadu-gaxisLi, Tak i HaykoBLi PI3HUX ranysen 3HaHb), MalTb KepyBaTUCH
€OUHOI0 HayKOBOH KOHLenuieto CTBOPEHHSA TEPMIHOMNOrMYHUX  CITOBHUKIB,
BUKOPUCTOBYIOHUN LUMPOKY KOMM'KOTEpm3aLito TepmiHorpadidHoi npaui 3 noganslumm
CTBOPEHHAM MaLUMHHOIO POHAY YKPAIHCBbKOI TepMIHOSOril, enekTPOHHO-CITOBHUKOBUX
KOMIIEKCIB PI3HUX ranysen Hayku.

MepcnekTMBM noganblUMX HAYKOBUX PO3BiAOK MU BOAaYaEMO B EAUHUX BUMOrax
i NpuHUKMNax nobyaoBu cUCTEMM KOMIMIOTEPU30BAHUX TEPMIHOSONYHUX CIIOBHUKIB YCiX
ranysen Hayku.
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COBPEMEHHASA TEPMUHOIPA®USA, EE OCHOBHbIE 3A0AYN U
NMPOBNEMATUKA
MUBaHoBa O.B.

AHHOmMauyus. Hegaupasi Ha mo, 4mo 8 rnocredHee epems 8 YKpauHe uzdaemcs
02POMHOE  KO/IUYeCcmeo mePMUHOI02UYECKUX criogapel, o uccredosaHusim
JNlekcukozgpaghoe npobriema 8 mMOM, 4YMO Ha3eaHHble criogapu He ecezda 8
docmamoy4HoU cmeneHu apa2yMeHmupo8aHbl U KOHUEeNmMyasu3upo8aHHbl C MOYKU
3peHusi nekcukoepaghuu. [loamomy smom 80rpoc O4YeHb OCMpPO cmoum 8
cospeMeHHOU fuH28UCMUKe, rockosibKy 6e3 meopemuyecko2o obocHosaHusi 8psi0 iU
cocmaersisromcesi Ka4eCcmeeHHbIe criogapu. Aemop cmasum ceoell Uesbio PackpbliMb
OCHOBHble  meopemu4yeckue 0OaHHble O mepMuHoz2pauu U U3/I0XUMb
obwenpuHamsie memodosioeudyeckue mpebogaHusi K cocmasrneHurw 060CHOBaHHbIX U
KayecmeeHHbIX MepMUHO102U4YeCKUX criogaped.

[NpoaHanu3uposaHo, Ha KakoM amare Haxooumcs peweHue 0aHHoU rnpobnemsi u
pabomy co30aHHbIX MepMUHOIo2UYeCKUX coobwecms. Packpbimo roHsmue
«mMepMUHO8» Kak 06bekmoe mepmuHozpaghuu, ornpederieHo Krrdeable rnpobrems! Ux
ompacriegozo pacnpedeneHus. [lpu ecem omnau4uu U  MHO202paHHOCMU
COBPEMEHHbIX ompacriell Hay4yHbIX 3HaHul U CBOUCMEBEHHbIX UM MOHsSMuU,
cywecmgyem ps0 obwux xapakmepHbIX [IpU3HaKo8, Komopsble ornpedensom
CywHocmb mepMuHa Kak ocobold sA3blikogol  eOuHuubl. OnucaHo nymu
g3aumodelicmeusi U crocobbl ¢hukcayuu obwel U MepMUHOI02UYECKOU JIEKCUKU 8
crniogapsix. OuepyeHo npobrieMbl cocmaesieHuss mMepMUHOI02UYeCcKo20 crioeaps U
nymu ux npeodosieHus. [lepcrnekmueamu uccrie0ogaHuli ornpedesieHo eOuHble
mpeboegaHussi U  MPUHYUMNbI  MOCMPOEHUSI cucmeMbl  KOMMboMepu3upo8aHHbIX
mepMUHOI02UYECKUX criogapel ecex ompacriel HayKu.

Knroyeeble crnoea: mepmuHozpachusi, mepMuH, mepMUHOI02U4eCcKUl crioeapsb,
mpebosaHusi, ompacsb 3HaHUl
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MODERN TERMINOGRAPHY, ITS MAIN TASKS AND PROBLEMATICS
O. V. lvanova

Abstract. Scientific and technological progress is predetermined by the intensive
development of science and technology, which brings noticeable changes in the
different areas of knowledge. More than 90 % of new words in languages are the
terms. There is a need in the publication of new terminological dictionaries. The
dictionaries are considered to be the main programme resources of many scientific
subjects. However, the problem is that mentioned dictionaries do not meet the
requirements of theoretical lexicography; some of them are not reasonable and
conceptualized.

There is much tension around the issue of theoretical substantiation, because it is
impossible to compile qualitative terminological dictionary irrespective of the theoretical
basis of lexicography. There are some Terminological centres and associations in
Kharkiv and Kyiv which define common task: creation of single supervisory union
which unifies Ukrainian scientific terminology of each subject area and coordinates
terminological dictionaries’ publications, checking their quality, actuality and
correspondence to theoretical terminological requirements. The aim of the article is to
represent theoretical framework of terminography and generally accepted
methodological requirements to the compiling of qualitative and reasonable
terminological dictionaries. Terminography is one of the most important human
activities in the branch of terminology, which aims are to systematize, organize and
unify scientific terminology. Key challenges of the modern terminographical theory are:
the development of methodological principles of the terminological dictionaries; the
formation of scientifically grounded typology of special dictionaries; the development of
invariant project of the dictionary for the description of different special layers of the
vocabulary; the determination of basic parameters of terminology dictionaries;
preparation of principle requirements to terminographical works; the study of macro-
and microstructure of the dictionary; analysis of the ways of selection of the
terminological dictionary; the establishment of basis receptions of terms’ description;
the computer use in creating terminological dictionaries.

Modern published terminological dictionaries have some weak points: random
terms set; absence of distinct limits of correspondent term systems; deviance of
orthography. The solution of these problems is in organization of a single
Terminography Union which creates the unified registry to a dictionary, including
reflection of lexical and semantic relations, develops the question of equivalence in
translation of these terms and gives their grammatical and semantic characteristics.
Taking into account the above mentioned problems of therminography, the scientists
define the following requirements to the terminological dictionaries: in-depth coverage
of special lexis of the elective branch; availability of the necessary information about
special lexical units; lack of the unnecessary information which increases the volume of
the dictionary and complicates the search for the necessary information; unification of
the composition and references of similar dictionaries to facilitate users from switching
from one vocabulary to another; maximum harmony between all the elements of the
methodological setting and the composition of the dictionary.

Keywords: Terminography, term, terminological dictionary, requirements, branch
of knowledge
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